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Irakasteredu elebidunak eta euskararen ezagutza 
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 EHU-ko Euskal Filologiako Irakasle Katedradun.

 
Irakastredu elebidunek euskararen ezagutzan izan duten eragina berriki jakinarazi zaigu. Badirudi inor gutxi harritu dela emaitzekin. Bagenekien A ereduarekin ez zela euskaraz hitz egiteko gaitasunik lortzen, bagenekien B ereduan ere denetik zegoela. Heren batek lortzen omen du. Zerbait bada. Eta D ereduan, berriz, eta hori, beharbada, gutxitxo iruditu zaigu, %68k soilik lortzen omen dute oinarrizko euskara maila eskuratzea. 

Txostena ez dut aztertu eta seguruenik azterketa zehatzagoak egin beharko dira, baina hasteko, hona hemen zenbait gogoeta.Lehenengo eta behin, uste dut garaia dela irakasteredu elebidunen ebaluazioari berriro heltzeko, eta garaia dela eskolan lortzen diren euskara mailak sakonagotik ezagutzeko. Gure irakas sistemaren ezaugarririk nabarmenena euskara da. Arlo horretan lortzen diren emaitzak ez jakitea barkaezina zen. Datuak onak ez badira ere, eta are premia gehiagorekin, etor bitez. Nolanahi ere, ebaluazio kontuetan asko ikasi da azken denboran giza eremu guztietan, eta irakaskuntzan ere derrigorrezkoa iruditzen zaigu ezagutza hori erabiltzea. Esaterako, helburu zehatzik ez badago ezin da ebaluazio zehatzik egin. Eta zehazki adierazia ote dago gure irakasteredu bakoitzean euskararen zein ezagutza lortu behar den? Bestalde, zenbateraino erakusten dira eskoletan ebaluazio honetan eskatu diren gaitasunak, ahozkoak, testu mailakoak, eta abar? Ongietorria, nolanahi ere, egin den ebaluazio hori, eta aldi berean zehatzagoen eskaera egingo genuke.Bigarrenik, konponbiderako lehenengo neurri bezala, ereduak aldatu beharra eta zuzenean A eta B ereduak desagerraraztea aldarrikatu dute batzuek eta besteek. Besteak beste, Felix Etxeberriak (Berria, 05/04/29) edo Iñaki Lasak (Berria, 05/05/04). Ez al gara oraindik ohartu, hizkuntza eta eskola kontuetan, beste gauzetan bezala, gutxi balio duela derrigortasunaren eta denak berdinaren legeak? EAEn, eta zorionez Nafarroan ere bai, B eta D ereduak oraindik gora egiten ari dira. Badirudi euskara gehiago nahi dutela gurasoek. Eskaera hori zertan datzan sakon aztertzea eta behar bezalako erantzuna ematen den aztertzea askoz aberasgarriagoa dela iruditzen zait berdintasunaz eta derrigortasunaz mintzatzea baino. Eta A ereduari dagokionean, ez dut uste inondik ere bazterrean uztekoa denik, jakina. Ereduak gauza bat dira eta ikastetxeak beste bat. Badago zer aztertu aniztasunerako daukagun aukera txiki hori desegiten hasi aurretik.Hirugarrenik, hizkuntzaren irakaskuntzan aldagai askok eragiten du, hori badakigu. Eta erraza da esatea eskolak bere kabuz ezin duela hizkuntza bat erakutsi eta are gutxiago euskararen egoeran dagoen horietakoa izanez gero. Hala ere, badakigu eskolan gauzak ongi eginez gero, hizkuntza kontuan aurrerapen handiak lortzen direla. Izan ere, D ereduko %68 hori edo B ereduko % 33 ez dute soilik etxetik euskaldun diren ikasleek osatzen. Eta esan behar dut, Unibertsitateko irakasle naizen heinean, oso ikasle euskaldun maila onekoak izan ohi ditudala eskoletan. Orain hogei urte etortzen zirenak baino askoz hobeak eta askoz gehiago, nire ustez. Beraz, dena ez da alferrekoa eta txarra izan. Hala ere, gauza asko konpondu beharra dago, eta errotik egin ere. Nik, hemen, ongien ezagutzen dudan zerbait aipatuko dut: irakasleen prestakuntza eta euskararen eta hizkuntzen jabekuntza eta irakaskuntzan egiten den ikerketa, hain zuzen ere. Ikus ditzagun berrantolatu beharreko kontu batzuk:

 
. Jardunean dauden irakasleek ikastaroak egiteko aukera badute, baina beraiek partaide diren ikerketa zuzenduetan aritzeko, beren lana aztertu eta erregulatzeko, okasio gutxi. 

. Ikas materialak, zuzenean itzuliak ez direnean, materialgintzan ari direnen eskuetatik datozkigu. Apenas esperimentatzen den ikas materialik ez eta ebaluatzen ere didaktika gaitasunaren aldetik. 

. Irakasle eskoletako didaktika irakasle gehienek nahiago dute prestigio kontua edo literatura edo gramatikaz aritzea, didaktikaz lan egitea baino. 

. Filologia, psikologia eta pedagogia fakultateetan hizkuntzaren didaktikak leku urria du. Ikusi bestela, azken urteotan zenbat doktorego tesi irakurri den UPV-EHUn hizkuntzaren didaktikaz. 

Bukatzeko, hezkuntz sistema eleanitza nahi badugu, euskara, gaztelera, ingelesa, eta zergatik ez, frantsesa ere ikasle guztientzat nahi ditugu. Gainera, gure artera datozen atzerritarren (etorkinen?) hizkuntzak galtzerik ere ez dugu nahi. Eta badakigu hori guztia ez dela ezinezkoa. Baten batek pentsa lezake xede hori eskola elitistentzat dela, baina, jakina, helburu horiek denentzat lortu nahi genituzke. Eta hori lortzeko inoiz baino egoera hobean gaude baina, jakina, borondate hutsarekin edo legearen gogortzearekin ez da lortuko. Euskara ukipen egoeran irakastea ez da kontu erraza, ez da beste edozein hizkuntzaren irakaskuntzaren pareko. Garai batean, ereduak abian jarri zirenean, lehentasuna izan zuen irakasleen prestakuntzak eta euskararen (hizkuntzen) pedagogian ikerketa bultzatzeak. Ebaluazio hau ez litzateke aitzakia txarra gure hezkuntzaren lehentasunak eta beharrak bergogoratzeko. 

